CORE UNIT SECTION

SHORT ENGINE
ACEKE540
CYLINDER BLOCK
ACHKD033
CRAMKSHAFT, PISTONS AND CONNECTING RODS
ACHKDD33
CYLINDER HEAD
ACHKDD33
ROCKER SHAFT
ACHKO0033
TIMING GEAR AND CAMSHAFT
ACHKDO33
LUBRICATING OIL PUNMP AND DELIVERY HOUSING
ACHK0033
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OPTIONS SECTION

FUEL INJECTION EQUIPMENT (DIESEL)
AFHK2258

FLYWHEEL HOUSING
CDHKOD768

FLYWHEEL AND STARTER RING
DDHROB17

STARTER MOTOR
EDHKOG624

LUBRICATING Ol SUMP
GBHK1400

LUBRICATING OIL FILLER AND BREATHER
HBHK1416

LUBRICATING OIL FILTER AND INTEGRAL OIL COOLER
JBHK?088

FRONT END BRIVE INPUT
KBHK0584

WATER PUMP,THERMOSTAT AND HEAT EXCHANGER
LBHK1439

FAN AND EXTENSION
MDHKD647

ALTERNATOR AND GENERATOR
NDHK1760 i

GEAR DRIVE AUXILIARY DRIVE OPTIONS
QDHKoBS7

INDUCTION MANIFOLD
TBHKO562

EXHAUST MANIFOLD
UBHKO351 .

LOW PRESSURE FUEL SVYSTEM
VBHK1405

COLD START SYSTEM
WDHK0198

ENGINE LIFTING
XBHKO308
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ACCESSORIES SECTION

THROTTLE AND STOP CONTROLS
ZAHKOS23

LUB. OIL PRESSURE SWITCH AND GAUGE
ZJHK04D4

TEMPERATURE GAUGE AND SENDER
ZLHKO180

RADIATOR AND COWLING
ZMHK0249

TACHOMETER AND HOUR RECORDER
ZQHK0531

APPLICATION MISCELLANEDUS AND AUXILIARIES
ZZHK0294 :

JOINTS AND GASKETS ~ COMPLETE SERVICE KIT
SGBKO015
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iECTION DES EQUIPEMENT DE BASE

I0TEUR EMBIELLE
ACEKE540

LOC-CYLINDRES
ACHKO033

ILEBREQUIN PISTONS ET BIELLES
ACHKO033

ULASSE
ACHKO0033

XE DES CULBUTEURS
ACHKO033

ISTRIBUTION ET ARBRE A CAMES
ACHK0033

OMPE A HUILE ET CLAPET DE DECHARGE
ACHK0033
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SECTION DES EQUIPEMENTS OPTIONNELS
EQUIPEMENT D'INJECTION (DIESEL)

AFHK2258 13
CARTER VOLANT

CODHKO0768 17
VOLANT ET COURONNE DEMARRAGE

DDHKOB17 - 18
DEMIARREUR

EDHK0624 19
CARTER D'HUILE

GBHK1400 22
REMPLISSEUR D'HUILE ET RENIFLARD

HBHK1416 23
FILTRE A HUILE ET REFROIDISSEUR D'HUILE

JBHK10B8 ' 24
PUISSANCE ABSORBEE A L'AVANT

KBHKO584 25
POMPE A EAU ET THERMOSTAT

LBHK1438 26
VENTILATEUR ET ENTRETOISE

MDHK0B47 _ 27
ALTERNATEUR ET DYNAMO

NDHK1760 28
ENTRAINEMENT PAR PIGNON DES ECUIPEMENTS AUXILIARES

QDHK0897 30
COLLECTEUR D'ADMISSION

TBHKO562 31
COLLECTEUR ECHAFFEMENT

UBHKO351 32
CIRCUIT CARBURANT BASSE PRESSION

VBHK1405 33
DIPQSITIF DEPART A FROID _

WDHKQ198 36
LEVAGE MOTEUR

37

XBHK0308
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SECTION DES EQUIPEMENTS ACCESSOIRES
CONTROLE ACCELERATION ET STOP

ZAHK0523

MANO. CONTACT PRESSIOM D'HUILE ET MANOMETRE
ZJHKO404

MANOMETRE TEMPERATURE TRANSMETTEUR
ZLHKD180

RADIATEUR ET CAPOTAGE
ZMHK0248

COMPTE-TOURS ET COMPTEUR D'HEURES
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GRUNDMOTOR

IUMPF MOTOR
ACEK6540
EYLINDERBLOCK
ACHKO033
CURBELWELLE KOLBEN UND PLEUEL
ACHKD033
’YLINDERKOPF
ACHK0033
UPPHEBELANLAGE
ACHKOO033
STEUERGETRIEBE UND NOCKENWELLE
ACHKO033 .
SCHMIERCELPUMPE UND ENTLASTUNGSVENTIL
ACHKD033
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ANBAUTEILE WAHIWEISE
EINSPRITZANLAGE (DIESEL)
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SCHWUNGRADGEHAEUSE

CDHKO768 17
SCHWUNGRAD UND ZAHNKRANZ

DOHK0817 18
ANLASSER

EDHKO624 18
SCHMIERDELWANNE

GBHK1400 22
DELEINFUELLSTUTZEN UND ENTLUEFTUNG
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JBHK1088 24
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KBHKO0584 25
WASSERPUMPE, THERMOSTAT UND WAERMETAUSCHER

L.BHK1439 ' 26
LUFTER UND ZWISCHENSTUECK

MDHKO0647 27
DREHSTROM-WECHSELSTROM-LICHTMASCHINE

MDHK1760 . 28
ZAHNRADANGETRIEBENE NEBENAGGREGATE-WAHLWEISE

QDHK0897 30
ANSAUVGKRUEMMER

TBHKO562 n
AUSPUFFKRUEMMER

UBHKD351 32
KRAFTSTOFF-NIEDERDRUCKANLAGE

VBHK1405 33
KALTSTARTANLAGE

WDHK0O198 36
MOTORHEBEOESEN

XBHKO0308 37

ZUBEHOER

GAS-UND ABSTELLHEBERL
ZAHK0523 -
OELDRUCKSCHALTER UND OELDRUCKMANOMETER
ZJHK0404
TEMPERATURANZEIGER UND-GEBER
ZLHK0180
WASSERKUEHLER UND LEITBLECH
ZMHK0249
TACHOMETER UND STUNDENZAEHLER
Z0HK0531
GERAETEZUBEHOER UND NEBENAGGREGATE
ZZHKD294
DICHTRINGE UND DHCHTUNGEN KOMPL.REP.-SATZ
SGBKOO1S
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iEZIONE PARTI INTERMNE

NOTORE ALLEGGERITD
ACEKB540

TONOBLOCCO
ACHK0033

LBERO A MANOVELLA-BIELLE E PISTONI
ACHK0033

ESTATA
ACHK0033

\S8E A BILANCIERI
ACHKD033

MGRANAGGI E ALBERO DELLA DISTRIBUZIONE
ACHK0033

OMPA LUBRIFICAZIONE E CARCASSA
ACHK0033

PAGE

12

SEZIONE PARTI A RICHIESTA
EQUIPAGGIAMENTO INIEZIONE NAFTA ({DIESEL)

AFHK2258 :
CARCASSA VOLANO
CDHK0768
VOLANO E CORONA AVVIAMENTG
DDHK0B17
MOTORING AVVIAMENTO
EDHK0624
COPPA OLIO
GBHK1400
TAPPO RIEMPIMENTO E SFIATATOIO
HBHK1418
FILTRO OLIQ E REFRIGERATORE INTEGRALE
JBHK1088
TRASMISSIONE ANTERIORE ENTRATA
KBHK0584
POMPA ACQUA,TERMOSTATO E SCAMBIATORE DI CALORE
LBHK1439
VENTOLA E DISTANZIALE
MDHK0647 _
ALTERNATORE E GENERATORE
- NDHK1780
TRASMISSIONE AUSILIARIA A RICHIESTA
QDHK0897
COLLETTORE ASPIRAZIONE
TBHK0562
COLLETTORE DI SCARICO
UBHK0351
SISTEMA NAFTA A BASSA PRESSIONE
VBHK1405
AVVIAMENTO A FREDDO
WDHK0198
SOLLEVAMENTO MOTORE
XBHK0308
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SEZIONE ACCESSORI

COMANDO AVVIAMENTO ED ARRESTO
ZAHKD523

MANQ. E INTERRUTTORE PRESSIONE OLIO

- ZJHKO404

BULBO E MANOMETRO TEMPERATURA
ZLHKO180

RABIATORE E COPERCHIO
ZMHK0249

TACHIMETRO E CONTAORE
ZQHK0531

APPLICAZIONI VARIE
ZZHK0294

SERLE COMPLETA GUARNIZIONI
SGBKO015
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SECCION DE MOTOR BASICO

MOTOR EMBIELADO
ACEKG540
BLOQUE-CILINDROS
ACHKO033 -
CIGUENAL,PISTONES A BIELAS
ACHKOD33 :
CULATA
ACHK0033
EJE DE BALANCIN
ACHKO0033
DISTRIBUGION Y EJE DE LEVAS
ACHKO033
BONMBA DEL ACEITE Y CARTER DE ALIMENTACION
ACHKOD33
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SECCION EQUIPO OPCIONES

EQUIPO DE INYECCION DEL COMBUSTIBLE (DIESEL)
AFHK2258
CARTER DEL VOLANTE
CDHKO768
VOLANTE ¥ ARO DE ARRANQUE
DDHK0817
ARRANCADOR
EDHKDG24
CARTER DEL ACEITE LUBRICANTE
. GBHK1400
RENIFLARD Y LLENADO DEL ACEITE LUBRICANTE
HBHK1418
FILTROQ ¥ ENGRIADOR INTEGRAL
JBHK1088
ENTRADA DEL MANDO DELANTERQ
KBHKOSB4
BOMBA DEL AGUA,TERMOSTATO CAMBIADOR DE
TEMPERATURA
LBHK1438
VENTILADOR Y PROLONGACION
MDHK0E47
ALTERNADOR Y DINAMO
NDHK1760

EQUIPO OPCIONAL DE MANDC AUXILIAR ACCIONADO

ENGRANAJES
QDHKDBS7

MULTIPLE DE ADMISION
TBHKO562

MULTIPLE DE ESCAPE
UBHKO351

SISTEMA DE COMBUSTIBLE A BAJA PRESION
VBHK1405

SISTEMA DE ARRANQUE EN TIEMPO FRIO
WDHK0198

PLACA LEVANTADORAS DEL MOTOR
XBHKD308
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SECCION EQUIPO ACCESORIOS

MANDOS DEL ACELERADOR Y PARADA
ZAHKD523 .

PAGE

3e

TRANSMISOR E INDICADOR DE LA PRESION DE ACEITE LUB.

ZJHKO0404
INDICADOR Y TRANSNISOR DE TEMPERATURA
ZLHK0180
RADIADOR Y CAPD
ZMHKD248
TAQUIMETRO Y CONTADOR DE HORAS
ZaHKD531
EQUIPO MISCELANEQ Y AUXILIAR
ZZHK0294
JUNTAS ¥ EMPAQUETADURAS.JUEGO COMPLETO DE
SERVICIO
SGBK0015
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[K9106 [ACHK-001-B |

SHORT ENGINE
MOTEUR EMBIELLE
RUMPF MOTOR

MOTORE ALLEGGERITO
MOTOR EMBIELADO

ACEKB540

PLATE B
PLAQUE B
PLATTE B
PIASTRA B
PLACA B

1 110006540

LA A~ B N

]

(A} COMPLETE WITH PLUGS

AVEC BOU

KOMPLETT MIT STOPFEN
COMPLETC DI TAPPI
INCLUYENDO BUJIAS

1 (A)

GIES

B

-

Short engine
Cylinder block
Crankshaft
Piston

Piston ring
Conrod

Main hearing
Big end bearing

Thrust washer

Bloc embielia
Motore allegger.

~ Bloe eylindres

Monaoblocco
Vilebrequin
Albero a gomiti
Piston

Pistone
Segment piston
Fascia elastica
Bielle

Biella
Rouilement princ
Bronzine princip
Roulement extrem
Bronzine finali
Rondelle butee
Rondella reggisp

Rumpfmotor
Bioque embielado
Zylinderblock
Blaque cilindros
Kurbelwealle
Ciguenal
Kolben *

Pistan
Kolbenring

Aro de piston
Pleuat

Biela
Hauptiager
Cojinete princip
Pleueliager.
Coj.cah.biela
Anlaufscheibe
Arandela aceler



1 K9112|ACHK -001-B]

CYLINDER BLOCK PLATE B
BLOC-CYLINDRES PLAQUE B
ZYLINDERBLOCK PLATTE B
MONOQBLOCCO PIASTRA B
BLOQUE-CILINDROS PLACA B
ACHK0033
1 110186130 @& 110107320 1 Kit,cyl.block Jeu bloc eylindr  Zylblocksatz
Kit,monoblocco Jgo.blogque cil,
2 064200040 1 1 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
3 012100635 1 1 Stud Goujon Stehhbolzen
Prigioniero Esparrago
4 012100660 1 1 Stud Goujon Stehbolzen
Prigioniero Esparrago
5 198517220 1 1 Bush Bague Buchse
Boccola Casquillo
5 198517224 I {-)0.25MM 1 Bush Bague Buchse
Boccola Casquillo
5 198517227 I {-)0.50MM 1 Bush Bague Buchse
Boccola Casquillo
6, 165296130 1 1 Shaft Arbre Welle
Albero Arbol
7 198468010 1 3 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
8 198517080 1 1 Bush Bague _ Buchse
Boccola Casquillo
g 0423009018 1 1 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
10 042309017 1 1 Bearing Coussinet Lager
. Cuscinetto Cojinete
11 030500616 1 2 Dowel Plot Zylinderstift
Spina Centraje
12 198466030 1 4 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
13 198466020 1 4 Plug Bouchon - Verschl.stopfen
Tappo 7 Tapon
14 012100820 3 Stud Goujon = Stehbolzen
Prigioniero Egparrago
15 030500612 1 2 Dowel Plot Zylinderstift
Spina Centraje
16 030308005 1 2 PFin Goupille Bolzen
Perno Pasadar
17 064200025 1 2 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
18 064200040 1 T Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
19 030501025 1 2 Dowel Plot Zylinderstift
Spina Centraje
20 040108203 1 1 Bearing Coussinet L.ager
Cuscinetto Cojinete
21 064100045 1 1 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
22 064200040 1 3 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon



[ Ke112[ACHK -001-8)

CYLINDER BLOCK PLATE B
BLOC-CYLINDRES PLAQUE B
ZYLINDEREBLOCK PLATTE B
MONOBLOCCO PIASTRA B
BLOQUE-CILINDROS PLACA B
ACHKD033
23 110156250 1 1 Holder Piece support Halter
Supporto di base Sujetador
24 23 & REF.NO.23 1 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
25 23 = REF.NO.23 1 Cap Chapeau Kappe
Cappelic Tapa
26 030500812 23 2 Dowel Plat -~ Zylinderstift
Spina Centraje
27 010111085 23 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
28 011311075 1 T Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
29 110156171 1 T Holder Piece support Halter
Supporto di bhase Sujetador
30 29 @ REF.NDO.29 1 Cap Chapeau Kappe
Cappetlo Tapa
3 28 = REF.NO.23 1 Cap Chapeau Kappe
Cappelio Tapa
32 030500612 29 2 Dowel Plot Zyiinderstift
' Spina Centraje
33 070111055 29 2 Screw Vis Schraube
} Vite Tornillo
34 011311075 1 1 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
35 110156181 1 1 Holder Piece support Haker
Supporto di base Sujetader
36 35 &> REFNO35 1 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
37 35 &> REF.NO.35 1 Cap Chapeau Kappe
Cappeilo Tapa
38 030500612 35 2 Dowel Plot Zylinderstift
) Spina Centraje
39 010111085 35 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornilla
40 011311075 1 1 Screw Vis Schraube
Vite Terniilo
41 110156191 1 1 Holder Piece support Halter
Supporto di base Sujetador
42 41 w> REF.NO.41 1 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
43 41 > REF.NO.41 1 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
44 D30500612 41 2 Dowel Plot Zylinderstift
Spina Centraje
45 010111055 41 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornilla
46 010700865 1 2 Screw Vis Schraube
Vite Tarnilla



[ks123 |ACHK-003 - C|

CRANKSHAFT,PISTONS AND CONNECTING RODS
VILEBREQUIN PISTONS ET BIELLES

KURBELWELLE,KOLBEN UND PLEUEL

ALBERO A MANOVELLA-BIELLE E PISTONI

| CIGUENAL,PISTONES A BIELAS

ACHK0033

PLATE C
PLAQUE C
PLATTE C
PIASTRA C
PLACA C

=t

[ B <~ B s " T & 7 S 7 B N

1a
"
12
13
14
15
15
15
16
16
16
17

115236110

115276200
034100508
030508020
198586140
198586150
198586160
198586170
198586180
198586180

115026250

1985717265

115176140

020109087

115016720
115016804
115016727
115016800
115016804
115016807

1

=> REF.1

(A}

(Al
I {-)0.25MM
(A}
1 {~)0.50MM
(A}
{A)
1 {-)0.25MM
(A}
1 (-}0.50MM

&> REF.9

&> REF.9

I (+}o.5MM
& 115016724
I (+)1.0MM

15

15
15
16

X (+)0.5MM
I {+)1.0MM

&> REF.16

b - G U ] PR Y 1 XX =

puy

Kit, crankshaft
Crankshaft
Gear

Key

Key

Kit, bearing
Kit, bearing

Ki

t, bearing

Ki

t, bearing
Kit, bearing

Kit, bearing

Kit, conrod
Rod

Cap

Bush
Screw
Nut

Kit, piston
Kit, piston
Kit, piston
Kit, piston
Kit, piston
Kit, piston

Piston

r.

Jdeu vilebrequin
Kit alberogomiti
Vilebrequin
Albero a gomiti
Engrenage
ingranaggio
Clavette

- Chiavetta

Clavette
Chiavetta

Jeu coussinets
Kit cuscinetto
Jeu coussinets
Kit cuscinetto
Jeu coussinets
Kit cuscinetio
Jeu coussinets
Kit cuscinetta

Jeu coussinets

Kit cuscinetto
Jeu coussinets
Kit cuscinetto
Jeu bielie

Kit biella
Tringle

Asta
Chapeau
Cappelio
Bague
Boccola

Vis

Vite

Ecrou

Dado

Jeu piston
Kit pistone
Jeu piston
Kit pistone
Jeu piston
Kit pistone
Jeu piston
Kit pistone
Jeu piston
Kit pistone
Jeu piston
Kit pistone
Piston
Pistone

Kurbelwellensatz
Ciguenal juego
Kurbelwelle
Ciguenal
Zahnrad
Engranaje
Passkail

Clave

Passkeil

Clave
Lagersatz
Juego cojinetes
Lagersatz
Juego cojinetes
Lagersatz
Juego cojinetes
Lagersatz
Juego cojinetes
Lagersatz
Juego cojinetes
Lagersatz
Juego cojinetes
Pleuelst.satz
Juego de biela
Stange

Varilla

Kappe

Tapa

Buchse
Casquille
Schraube
Tornillo

Mutter

Tuerca
Kalbensatz
Juego de piston
Kolbensatz
Juego de piston
Kolbensatz
Juege de piston
Kolbensatz
Juego de piston
Kolbensatz
Juego de piston
Kolbensatz
Juego de piston
Kolben

Piston



[k&123 JACHK-003 - ¢

CRANKSHAFT,PISTONS AND CONNECTING RODS
VILEBREQUIN PISTONS ET BIELLES

KURBELWELLE,KOLBEN UND PLEUEL

ALBERG A MANOVELLA-BIELLE E PISTONI
CIGUENAL,PISTONES A BIELAS

ACHKDO033

PLATE C
PLAQUE C
PLATTE C
PIASTRA C.
PLACA C

18
19
20
20
20
21
22

{A)

115326220 16
036500028 16
115107290 15
115107293 15
115107295 15
188266210 1

189266200 1

& 115107230
1 (+10.5MM
& 115107233
I (+1.0MM
® 115707235

oOX 2 b

1

2

BEARINGS ARE PRE-FINISHED
LES COUSSINETS SONT PRE-FINIS

FERTILAGER

Gudgeon pin
Circlip

Kit, pistan ring
Kit, pistan ring
Kit, piston ring
Thrust washer

Thrust washer

LE BRONZINE SOND SEMI LAVORATO
LOS COJINETE SON PREACEABADOS

Axe tauriilon
Spinotto.
Segment d arret
Anello d'arresto
Jeu segm piston
Kit fascie elast
Jeu segm piston
Kit fascie elast
Jeu segm piston
Kit fascie elast
Rondelle butee
Rondella reggisp

"Rondelle butes

Rondella reggisp

Kolbenbolzen.
Eje de piston
Sicherungsring
Circulito
Kolbenringsatz
Aras.pistjuego
Kolbenringsatz
Aros.pistjuego
Kolbenringsatz
Aros.pist.juego
Anlaufscheibe
Arandela aceler
Anlaufschetbe
Arandela aceler



[K9127 JACHK-002- B

12

CYLINDER HEAD PLATE B
CULASSE PLAQUE B
ZYLINDERKOPF PLATTE B
TESTATA PIASTRA B
CULATA PLACA B
ACHKDD33
1 111086150 {A) Kit, cyl. head Jeu culasse Zylinderkopfsatz
& 111017100 Kit testata Juego de culata
2 111086170 1 (B} 1 Kit, eyl. head Jeu culasse Zylinderkopfsatz
Kit testata Juego de culata
3 120166290 1 4 Valve inlet Soupape admiss Einlassventil
) Valvola immissi.  Valvula admision
4 120178300 1 4 \alve exhaust Soupape echapp Auslassventil
Valvola scarico Valvula escape
5 110736300 1 4 |Insert Douille Einsatzstueck
Inserto Insercion
6 120408070 1 4 Seal Bague etancheite Dichtring
. Paraclio Reten
7 120406050 1 4 Seal Bague etancheite Dichtring
Paraolio Reten
8 198216700 1 8 Spring Ressort Feder
Muolla Muelle
9 120226070 1 8 Cotter Bicone Splint
Spinotto Pasador abierto
10 120186080 1 8 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
11 064200025 2 6 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon )
12 064200030 2 2 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
13 064200010 2 4 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
14 064200018 2 7 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon”
15 120218040 {C) 8 Cap Chapeau Kappe
. Cappelle Tapa
16 111136370 {C) 4 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
17 111136360 {C) 14 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
18 111147150 (9] Gasket Joint Dichtscheibe
I[+1.3 MM Guarnizione Empaguedatura
18 111147200 {C} Gasket Joint Dichtscheibe
I{+11.4 MM Guarnizione Empaquedatura

(A) MAJOR ASSEMBLY-SEE ITEM 2 FOR MINOR ASSEMBLY
ENSEMBLE PRINCIPAL. VOIR LA REFERENCE NO.2 POUR L'ENSEMBLE MINEUR
GROSSE BAUGRUPPE - SIEHE P0OS.2 KLEINE BAUGRUPPE )
ASSIEME PRINCIPALE VEDERE NO.2 PER ASSIEME SECOND ARIO
CONJUNTO PRINCIPAL - VEASE EL RENGLON NO.2 PARA ELCONJUNTO MENOR



[K9127 [ACHK-002 - B

CYLINDER HEAD
CULASSE
ZYLINDERKOPF
TESTATA
CULATA
ACHK0033

PLATE B
PLAQUE B
PLATTE B
PIASTRA B
PLACA B

K|

(B} MINOR ASSEMBLY
ENSEMBLE MINEUR
KLEINE BAUGRUPPE
ASSIEME SECONDARIO
CONJUNTO MENGCR

{C) NOT INCLUDED IN REF.1
NON INCLUS DANS LITEM NO.1
NICHT IN POS NR.1
NON INCLUSO IN RIFERIMENTO NO.1
NGO SUMINSTRADO EN LA REFERENCIA NO.1



[kg133 [ACHK-0D1-C]

ROCKER SHAFT

AXE DES CULBUTEURS

KIPPHEBELANLAGE
ASSE A BILANCIERI
EJE DE BALANCIN

ACHK(O033

PLATE C
PLAQUE C
PLATTE C
PIASTRA C
PLACA C

'y

120336080
120316200
120346260
120358131
120356141
198217170
195486220
020109076

1= = S D - I ¢ I L B o]

064200015

—
o

011300650

—
-

011300825

—_
[N

052109076

-
W

012109044

-
E-%

023109002

—
[9)]

120456250

it
2]

1207116100

—
~1

052108067

& 12003639
& 120036390

]
1
1r

5 120356130

1 <
@& 120356140

@& 052100110

—_

©m o b b

Rocker shaft ass Rampe culbuteurs

Rocker shaft
Bracket

lever

Lever

Spring
Adjusting screw
Mut

Plug

. Screw

Screw
O ring
Stud
Nut
Rod
Tappet

Jeoint

Asse bilancieri

Arbre culbuteurs
Albero bilancier
Support fixation
Supporio fissagg

Levier
Leva
Levier
Leva
Ressort
Molla

Vis reglage
Vite di regolaz.
Ecrou
Dado
Bouchon
Tappo

Vis

Vite

Vis

Vite

Joint torigue
Anelic or
Goujon
Prigioniero
Ecrou
Dado
Tringle
Asta

Poussoir soupape

Punteria

Joint plat
Giunto

Kipphebelachse
Conj.eje balanc
Schwingh.welle
Eje balancines
Haltearm
Soparie

Hebel

Palanca

Hebel

Palanca

Feder

Muelle
Einstellschraube
Tornillo ajusta
Mutter

Tuerca
Verschlstopfen
Tapan
Schraube
Tornillo
Schraube
Tornillo

O-ring

Junta torica
Stehbolzen
Esparrago
Mutter

Tuerca

Stange

Varilla
Ventilzstoessel
Taquet
Dichtung

,Junta



[Ke136 [ACHK-001- A |

TIMING GEAR AND CAMSHAFT PLATE A
DISTRIBUTION ET ARBRE A CAMES PLAQUE A
STEUERGETRIEBE UND NOCKENWELLE PLATTE A
INGRANAGG! E ALBERC DELLA DISTRIBUZIONE PIASTRA A
DISTRIBUCION Y EJE DE LEVAS . PLACA A
: ACHKD033
1 120026320 @ 120026180 1 Camshaft Arbre a cames Nackenwelle
Albero a camme  Arbol de levas
2 0347100508 1 1 Key Clavette Passkeil
Chiavetta Clave
3 040108057 1 1 Bearing Coussinet Lager
i Cuscinstto Cojinete
4 199216230 1 3 Spacer Entretoise Abstandstueck
Distanziale Pieza distancia
5 120736081 1 1 Gear Engrenage Zahnrad
Ingranagagio Engranaje
B 120016050 1 1 Gear Engrenage Zahnrad
Ingranaggio Engranaje
7 1252586120 1 Tappet Poussoir soupape Ventilstoessel
Punteria Taquet
9 185166221 1 Plate Plaque Platte
Piastra Plato
10 165896361 1 Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
11 011300612 2 Bolt Boulon Masch.schraube
Bullone Perno
12 165106082 @ 165106091 1 Case Caigsetts Kasten
& 165106220 Cassa Estuche
13 030300414 12 1 Pin Goupille Bolzen
: Perno Pasador
14 165996351 1 Gasket Joint Dichtscheibe
Guarniziane Empaquedatura
15 188636160 1 Seal Bague etancheite Dichtring
Paraolio Reten
16 011300645 6 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
17 011300860 4 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
18 011300680 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
20 011300660 5 Screw Vis Schraube
Vite Tarnille
21 023100006 1 Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
23 (A) 1 Gear Engrenage Zahnrad
Ingranaggio Engranaje
{A) SEE LUB OIL PUMP SECTION

VOIR LA SECTION POMPE A HUILE
SIEHE SCHMIEROELPUMPE
VEDERE SEZIONE DE POMPA LUBRIFICAZIONE
VER LA SECCION DEL BOMBA DEL ACEITE



[K:37 | ACHK-002-B |

TIMING GEAR AND CAMSHAFT

PLATE B

DISTRIBUTION ET ARBRE A CAMES PLAQUE B
STEUERGETRIEBE UND NOCKENWELLE: PLATTE B
INGRANAGG| E ALBERO DELLA DISTRIBUZIONE PIASTRA B
DISTRIBUCION Y EJE DE LEVAS PLACA B
ACHK0033 :
2 125048170 T Lever Levier Hebei
. Leva Palanca
3 036800008 1 Cirglip Segment d arret  Sicherungsring
Anello d'arresto Circutito
4 026200010 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
5 125408080 1 Lever Levier Hebel
Leva Palanca
9 19821717220 1 Spring Ressort Feder
Molia Muelle
10 031100004 1 Pin Goupille Bolzen
Perno Pasador
11 188216731 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
12 1251586170 T Arm Bras Arm
. Braccio Brazo
13 052100070 1 O ring Joint torique O-ring
Anello or Junta torica
14 036800008 1 Circlip Segment d arret  Sicherungsring
_ Anello d'arresto Circuiito
15 125416020 1 Lever Levier Hebel
Leva Palanca
17 023100006 1 Nut Ecrou Mutter s
Dado Tuerca
20 D10100630 1 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
21T 125116140 1 Shaft Arbre Welle
Albero Arbol
22 052100030 1 0O ring Joint torigue QO-ring
Anello ar Junta torica
23 036800005 1 Circlip Segment d arret  Sicherungsring
Anello d'arresto Circulito
24 1285976120 1 Stay Hauban Strebe
Busto Tirante
25 017300616 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
26 010109264 2. Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
27 023100006 2 Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
28 125176080 1 Lever Levier Hebel
Leva Palanca
29 188216760 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
30 026200008 1 Washer Rondelle Unteriegscheibe
Rondella Arandela
31 020300008 2 Nut Ecrou Mutter
. Dado Tuerca

10



[Ke137_[ACHK-002-B

TIMING GEAR AND CAMSHAFT PLATE B
DISTRIBUTION ET ARBRE A CAMES PLAQUE B
STEUERGETRIEBE UND NOQCKENWELLE PLATTE B
INGRANAGGI E ALBERC DELLA DISTRIBUZIONE PIASTRA B
DISTRIBUCION Y EJE DE LEVAS PLACA B
ACHK0033
34 125156180 1 Arm Bras Arm
Braccio Brazo
35 052100050 : T O ring Joint torique O-ring
. Anello or Junta torica
36 036800006 - 1 Circlip Segment d arret  Sicherungsring

11

Anello d'arresto

Circulito



[KB151 TACHK-002-A |

LUBRICATING OIL PUMP AND DELIVERY HOUSING

PLATE A

POMPE A HUILE EY CLAPET DE DECHARGE PLAQUE A
SCHMIERQELPUMPE UND ENTLASTUNGSVENTIL PLATTE A
POMPA LUBRIFICAZIONE E CARCASSA PIASTRA A
BOMBA DEL ACEITE Y CARTER DE ALIMENTACION PLACA A
ACHKO033
1 165026120 1 Gear Engrenage Zahnrad
Ingranaggio Engranaje
4 198216821 1 Spring Ressort Feder
’ Molla Muelle
7 140166140 1 Rotor Rotor Rotor
Rotore Rotor
8 140116140 1 Cover Couvercle Deckal
R Coperchio Cubierta
g 199286150 X (+)0.10MMm X Shim Cale reglage Einstellblech
Spessorae Calce
9 199285160 I{+)0.15MM X Shim Cale regiage Einstellblech
Spessore Calce
g 199286170 1{+)0.20MM X Shim Cale reglage Einsteilblech
Spessore Calce
9 199286180 I {+10.50MM X Shim Cale reglage Einstellblech
Spessore Calce
11 198216720 1 Spring Ressort Feder
‘ Molla Muelle
12 1989236540 1 Collar Colierette Flanschring
Collare Collar
13 036800010 1 Circlip Segment d arret  Sicherungsring
Anello d'arresto Circulito
14 199266180 1 Washer Rondelie Unieriegscheibe
. Rondella Arandela
18 140036120 1 Valve Soupape Ventil
Valvola Valvula
19 052100150 1 Q ring Joint torique O-ring
Anelic or Junta torica
20 1407186020 X Kit, repair Jdeu reparation Reparatursatz

12

Kit riparazione

Juego reparacion



k5189 [AFHK-001-D]

FUEL INJECTION EQUIPMENT {DIESEL)

EQUIPEMENT D'INJECTION (DIESEL)

EINSPRITZANLAGE (DIESEL}
EQUIPAGGIAMENTO INIEZIONE NAFTA {DIESEL)}

'EQUIPO DE INYECCION DEL COMBUSTIBLE (DIESEL)

AFHK2258

PLATE D
PLAQUE D
PLATTE D
PIASTRA D
PLACA D

1

2
2
2

[

5]

o o

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21

131437350
131437352
131437354
131437356
023100008
010800820

- 131136350

025100008
0101709270
023109002
025100010
131048160
025100010

198236030

131426200
131608330
131507180
131507170
131507180

131507180

199106020
199106020

AFHK-E
I{+) 0.2MM
I{+) 0.3MMm
I(+) 04MM
I(+) 0.5MM

AFHK-E

& 131606320
NO.1 CYL.
NO.2 CYL,
NO.3 CYL.
NO.4 CYL.

1

[T - S . . 1

—

PN

Injection pump
Shim

Shim

Shim

Shim

Nut

Screw

Screw
Washer
Scraw

Nut

Washer
Screw
Washer

Wire
Atamiser
Gasket

Pipe
Inj'ection pipe
Injection pipe
Injection pipe
Injection pipe
Damper

Bamper

13

Pompe injection
Pompa iniezione
Cale reglage
Spessore

Cale reglage
Spessore

Cale reglage
Spessore

Cale reglage
Spessore

Ecrou

Dado

Vig

Vite

Vis

Vite

Rondelle
Rondelia

Vis

Vite

Ecrou

Dado

Rondelle
Rondella

Vis

Vite

Rondeile
Randella

Fil

File di ferro
Infecteur
Atomizzatore
Joint
Guarnizions
Canalisation
Tubo

Tuyau injection
Tubo iniezione
Tuyau injection
Tubo iniezione
Tuyau injectian
Tubo iniezione
Tuyau injection
Tubo iniezione
Damper s poulie

“Ammortizzatore

Damper s poulie
Ammortizzatare

Einspritzpumpe
Bomba inyectora
Einsteliblech
Calce
Einstellklech
Calce
Einstellblech
Calce
Einstellblech
Calce

Mutter

Tuerca
Schraube
Tornillo
Schraube
Tarnilla
Unterlegscheibe
Arandela
Schraube
Tornillo

. Mutter

Tuerca
Unterlegscheibe
Arandela
Schraube
Tornillo
Unterlegscheibe
Arandela

Draht

Hilo
Zarstaeuber
Atomizador
Dichtscheibe
Empaquedatura
Rohrieitung
Cano

" Einspritzleitung

Tubo d inyeccion
Einspritzleitung
Tubo d inveccion
Einspritzleitung
Tubo d inyeccion
Einspritzleitung
Tubo d inyeccion
Daempfer
Valv.reguladora

Daempfer
Valv.reguladora



FUEL INJECTION EQUIPMENT (DIESEL) PLATE D

EQUIPEMENT DINJECTION {DIESEL) . PLAQUE D
EINSPRITZANLAGE (DIESEL) PLATTE D
EQUIPAGGIAMENTO INIEZIONE NAFTA {DIESEL) PIASTRA D
: EQUIPO DE INYECCION DEL COMBUSTIBLE {D!ESEL) PLACA D
[K8169 [AFHK-00-D] AFHK2258
22 010100825 3 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
23 023100006 3 Nut Ecrou Mutter
19 Dado Tuerca

14




[Ke170 [AFHK -001- E
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FUEL INJECTION EQUIPMENT (DIESEL)

EQUIPEMENT D'INJECTION {DIESEL)

EINSPRITZANLAGE (DIESEL)
EQUIPAGGIAMENTO INIEZIONE NAFTA (DIESEL)
EQUIPO DE INYECCION DEL COMBUSTIBLE (DIESEL)

AFHK2258

PLATE E
PLAQUE E
PLATTE E
PIASTRA E
PLACA E

1

bV I = - T ¥ 1 N 7S |

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24

131017252
1311956060
131226130
131176450
131186110
131156150
131116380
131296647
131286532
131176320
131296531
131296530
131256110
131296645
131286197
131296679
131206648
131146070
131296655
131295408
131246010
131296255
131246140

131406360

1 @ 131916060
1

oS~ N e .

— N

Ly

Injection pump
Holder
0 ring
Spring
Gasket
Vaive
Element
Sleeve
Washer
Spring
Washer
Plate
Tappet
Pin
Wire
Rack
Pin
Washer
Caver
Screw
Cennection
Gasket
Balt

Atomiser

15

Pompe injection
Pompaz iniezione
Piece support
Supporto di base
Joint torigue
Anello or
Ressort

Molla

Joint
Guarniziona
Soupape
Valvola
Element
Elemento
Manchon
Manicotto
Rondeile
Rondella
Ressort

Molla
Rondelle
Rendella
Plaque
Piastra
Poussoir soupape
Punteria
Goupille
Pernc

Fil

Filo di ferro
Cremaillere
Cremagliera
Goupille
Perno .
Rondeile
Rondeila
Couvercle
Coperchio

Vis

Vite
Connexion
Connessione
Jdoint
Guarnizione
Boulon
Bultone

" Injecteur

Atomizzatore

Einspritzpumpe
Bomba inyectora
Halter
Sujetador
O~ring

Junta torica
Feder

Muelle
Dichtscheibe
Empaquedatura
Ventil

Valvula
Element
Elemento
Huelse
Mancha
Unterlegscheibe
Arandela

Feder

Muelle
Unterlegscheibe
Arandela

Platte

Plato
Ventilstoessal
Taquet

Bolzen

Pasador

Draht

Hile
Zahnstange
Barra dentada
Bolzen

Pasador
Unterlegscheibe
Arandela
Deckel
Cubierta
Schraube
Tornillo
Verbindung
Canexion
Dichtscheibe
Empaquedatura

‘Masch.schraube

Perno

Zerstaeuber
Atomizador



[Ko70 JAFHK -0m-E

FUEL INJECTION EQUIPMENT {DIESEL} . PLATE E
EQUIPEMENT D'INJECTION [DIESEL) PLAQUE E
EINSPRITZANLAGE (DIESEL) PLATTE E
EQUIPAGGIAMENTO INIEZIONE NAFTA (DIESEL) PIASTRA E
EQUIPO DE INYECCION DEL COMBUSTIBLE (DIESEL) PLACA E
AFHK2258
25 24 e REF.24 1 Body Corps Koerper
Corpo Cuerpo
26 1371448006 24 T Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca,
27 131426230 24 1 Gasket Joint Dichtscheibe
Guarnizione Empaquedatura
28 131437360 24 1 Shim Cale reglage Einstellblech
: Spessore Calce
29 131446074 24 1 Spring Ressort Feder
_ Molla Muelle
30 131446075 24 1 Washer Rondelle Unterlegschelbe
Rendella Arandela
31 131446076 24 1 Spacer Entretoise Abstandstueck
Distanziale Pieza distancia
32 131416170 24 1 Nozzle Nez injecteur Duese
iniettore Tobera
33 131446077 24 T Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca

16
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[K9206 [CDHK-003-A

FLYWHEEL HOUSING

PLATE A

CARTER VOLANT PLAGUE A
SCHWUNGRADGEHAEUSE PLATTE A
CARCASSA. VOLANO PIASTRA A
CARTER DEL VOLANTE PLACA A
CDHKO0768
1 110386510 1 Plate Plagque Platte
‘ Piastra Plate
2 011300816 10 Screw Vis Schraube
’ Vite Tornillo
3 198636170 1 Seal Bague etancheite Dichiring
Paraolio Reten

17



[x8216 [DDHK-001-A]

FLYWHEEL AND STARTER RING

PLATE A
VOLANT ET COURONNE DEMARRAGE PLAQUE A
SCHWUNGRAD UND ZAHNKRANZ PLATTE A
VOLANG E CORONA AVVIAMENTO PIASTRA A
VOLANTE Y ARO DE ARRANOUE PLACA A
DDHKOB17
3 115376040 1 Starter ring Couronne demarr Anlasszahnkranz
. Corona avviam Ara de arrangue
5 0107108341 6 Boit Boulon Masch.schraube
Bullone Perna

18



[k9221][EDHK-002-A | -

STARTER MOTOR PLATE A
DEMARREUR PLAGQUE A
ANLASSER PLATTE A
MOTORINOG AVVIAMENTO PIASTRA A
ARRANCADOR PLACA A
EDHKOB24
1 185086410 (A} Startermotor Demarreur Anlasser
Motorino avviam. Motor arranque
2 010101030 Screw Vis Schraube
Vite Tornilla
3 020100010 MNut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
4 026200010 Washer Rendeile Unterlegscheibe
: Rondella Arandela
5 0271000170 Washer Rondelle Unterlegscheihe
Rondella Arandeia

{A) SEE FOLLOWING PARTS LIST FOR SERVICE COMPONENTS
VOIR CHAPITRE SUIVANT POUR DETAILS

" FUER SERVICETEILE S.NACHFOLGENDE E.T.LISTE
VEDERE DI SEGUITO PER COMPONENTI SERVINILI

VEASE LA LISTA DE PIEZAS QUE SIGUE PARA LOS COMPONENTES DE SERVICIO

19



[K9223 [EDHK-001-C)

STARTER MOTOR

PLATE C

DEMARREUR PLAQUE C
ANLASSER PLATTE C
MOTORING AVVIAMENTO PIASTRA C
ARRANCADOR. PLACA C
EDHKD624
1 185086410 Startermotor Demarreur Anlasser
WMotorino avviam, Motor arranque
2 185866270 1 Shaft Arbre Welle
Albero Arbol
3 185846487 2 Pinion Pignon Ritzel
: Pignone Pinon
4 185846327 3 Circlip Segment d arret Sicherungsring
- Anello d'arresto Circulito
5 3 =@ REF.3 Gear Engrenage Zahnrad
Ingranaggio Engranaje
6 1B5846498 2 Gear Engrenage Zahnrad
. Ingranaggio Engranaje
7 185866280 6 Shaft Arbre Welle
Albero Arbol
8 185846329 6 Gear Engrenage Zahnrad
Ingranaggio Engranaje
9 1B5846499 2 Cover Couvercle Decksl
. Coperchio Cubierta
10 185846317 1 Screw Vig Schraube
Vite Tornillo
11 18b846493 1 Bracket Support fixation  Haltearm
Supporto fissagg Soporie
12 1858464584 1 Lever Levier Hebel
Leva Palanca
13 185846485 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
14 185B46486 1 Bracket Support fixation - Haltearm
Supporto fissagg Soporte
15 185816240 1 Switch Interrupteur Schaiter
Interruttore Interruptar
16 185848322 1 Bolt Boulon Masch.schraube
Bullone Pernc
17 1858486357 1 Armature induit Induktionsanker
Armatura Inducido
18 17 & REF.17 Armature Induit Induktionsanker
Armatura Inducido
19 185846324 17 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
20 185846325 17 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
21 185846363 1 Bolt Boulon Masch.schraube
Bullone Perno
22 185846364 1 Housing Carter Gehaeuse
Carcassa Alojamiento
23 185846360 1 Brush Balai Buerste
Spazzola Escobilla
24 185846361 23 Spring Ressort Feder

20

Molia

Muelle



[K8233 [EpHK=001-C |

STARTER MOTOR

PLATE C

21

DEMARREUR PLAQUE C
ANLASSER PLATTE C
MOTORING AVVIAMENTO PIASTRA C
ARRANCADOR PLACA C
: EDHK0624
25 23 &> REF.23 1 Holder Piece support Halter
Supporto di base Sujetador
26 185846362 1 1 Cover Couvercle Deckel
: Coperchio Cubierta
- 27 185848317 1 3 Screw Vis Schraube
Vite Tornilto



[ke233 [eBHK-002 - C|

LUBRICATING OIL SUMP

PLATE C

CARTER D'HUILE PLAQUE C
SCHMIERDELWANNE PLATTE C
COPPA OLIO PIASTRA C
CARTER DEL ACEITE LUBRICANTE PLACA C
GBHK1400 ‘
1 110706870 1 Sump Carter d huile Qelwanne
Sottocoppa Carter
2 010401212 2 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
3 025100012 2 Washer Rondelle " Unterlegscheibe
. Rondella Arandela
4 110886600 1 Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
5 010108235 30 Screw Vis Schraube
Vite Tornilla
B 1408866830 1 Pipe Canalisation Rohrleitung
Tubo ~ Cano
7 052108076 @ 052100110 1 O ring Joint torigue O-ring
Anello or Junta torica
8 140406360 1 Strainer Crepine Filtersieb
Calino Colador
9 011310672 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
10 110756070 1 Tube Tube Rohr
Tubo Tubo
11 052100100 2 O ring Joint terigue O-ring
Anello or Junta torica
12 011300612 1 Bolt Boulon Masch.schraube
Bullone Perno
13 188416320 1 Dipstick Jauge Messtab
Asta livello Varilla aceite

22



|k 9255 [HBHK -001- E |

LUBRICATING OQIL FILLER AND BREATHER PLATE E
REMPLISSEUR D'HUILE ET RENIFLARD PLAQUE E
DELEINFUELLSTUTZEN UND ENTLUEFTUNG PLATTE E
TAPPO RIEMPIMENTO E SFIATATOLO PIASTRA E
RENIFLARD Y LLENADO DEL ACEITE LUBRICANTE PLACA E
HBHK1416
1 111216880 — 88/09/01 1 Cover Couvercle Deckel
_ Coperchio Cubierta
1 111026150 H B8/08/01 1 Cover Couvercle Deckel
B Coperchio Cubierta
2 0562108072 1 Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
3 024600010 4 Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
4 198888071 4 \Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
5 110666080 1 Gauze Gaze Gaze
Garza Gasa
6 110866050 1 Plate Plaque Platie
Piastra Plate
7 0113008612 2 Bolt Boulon Masch.schraube
Bullone Perno
B 188436010 1 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
9 0527100400 1 Seal Bague etancheite Dichtring
Paraolio Reten
10 140986581 — 88/03/01 T Pipe Canalisation Rohrleitung
] Tubo Cano
11 0681038036 1 Hose Durite Schlauch
Tube flessibile Flexibie

23



[Kezr [sBHK-001-A |

LUBRICATING OIL FILTER AND INTEGRAL OIL COOLER

PLATE A
FILTRE A HUILE ET REFROIDISSEUR D'HUILE PLAQUE A
SCHMIEROELFILTER UND MOTORSEITIGER DELHUEHLER PLATTE A
FILTRO OLIO E REFRIGERATORE INTEGRALE PIASTRA A
FILTRO Y ENGRIADOR INTEGRAL PLACA A
JBHK1088
1 140516130 Qil filter Filtre huile Qelfilter
Filtre olio Filtra de aceite
2 140546020 Cannection Connexion Verbindung
: Connessione Conexion
3 140606720 Pipe Canalisation Rohrieitung
Tubo Cano
4 198486780 Bolt Boulon Masch.schraube
Bullone Parno
5 188996060 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondelia Arandela
6 198486780 Bolt Bouion Masch.schraube
Bullone Perno
7 1988960860 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela

24



FRONT END DRIVE INPUT PLATE B

PUISSANCE ABSQRBEE A L'AVANT PLAQUE B
KURBELWELLENGETRIEBE {VORNE} PLATTE B
TRASMISSIONE ANTERIORE ENTRATA PIASTRA B
ENTRADA DEL MANDO DELANTERO PLACA B
[<2302[KBHK-0D1-B] KBHK0584
1 115396860 1 Pulley Poulie Riemenscheibe
Puleggia Polea
2 020109086 T Nut - Ecrou Mutter
Dado Tuerca
3 (026100024 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
. ) ' Rondella Arandela
4 034100508 o1 Key Clavette Passkeil

Chiavetta Clave

25




[ k9322 | LBHK -002-B

WATER PUMP, THERMOSTAT AND HEAT EXCHANGER

PLATE B

POMPE A EAU ET THERMOSTAT PLAQUE B
WASSERPUMPE, THERMOSTAT UND WAERMETAUSCHER PLATTE B
POMPA ACQUATERMOSTATO E SCAMBIATORE DI CALORE PIASTRA B
BOMBA DEL AGUATERMOSTATO CAMBIADOR DE TEMPERATURA PLACA B
LBHK1439
1 145016300 1 Water pump Pompe a eau Wasserpumpe
Pompa acqua Bomba de agua
2 064500030 1 Plug Bouchon Verschlstopfen
Tappo Tapon
3 145146320 1 Plate Plaque Platte
Piastra Plato
4 145896370 1 Joint Joint plat Dichtung -
Giunto Junta
5 0145996680 1  Gasket Joint " Dichtscheibe
Guarnizione Empaquedatura
8 015300814 ° " B Screw Vis Schraube
Vite Tarnillo
7 023100006 T MNut Ecrou Mutter
. Dado Tuerca
B 011300635 4 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
9 145336620 1 Pulley Poulie Riemenscheibe
Puleggia Polea
10 145218151 1 Housing Carter Gehaeuse
. Carcassa Alojamiento
11 145208021 1 Thermostat Thermostat Thermostat
‘ Termostato Termostato
12 188216790 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
13 1459396360 1 Gasket Joint Dichtscheibe
Guarnizione Empaguedatura
14 012100645 2 Stud Goujon Stehbolzen
Prigioniero Esparrago
15 023100006 2 Nut Ecrou Mutter
Dado " Tuerca
16 011300645 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornille
17 064500030 1 Piug Bouchon . Verschlstopfen
‘ Tappo Tapon
18 145536050 1 Hose Durite Schiauch
Tube flessibile Flexible
19 0687700022 2 Clip Circlip Schelle
Fermaglio Crapa reten
20 1459965490 (&) 1 Seal Bague etancheite Dichtring
Paraolio Reten
{A) USED ONLY WITH 145206021

EMPLOYEE SEULEMENT AVEC 145206021

NUR FUER 145206021

USATO SOLO CON 145206021
EMPLEADA SOLAMENTE CON 145206021

26



FAN AND EXTENSION PLATE A

VENTILATEUR ET ENTRETOISE PLAQUE A
LUFTER UND ZWISCHENSTUECK PLATTE A
VENTOLA E DISTANZIALE PIASTRA A
- I VENTILAPOR Y PROLONGACION PLACA A
[K5350 [MDHK -003- A . MDHKO647
1 145306100 ’ 1 Fan Ventilateur Luefter
Ventola Ventilador
2 145386290 1 Extension Rallonge Veriaengerung
Prolunga Extension
3 011310820 4 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
4 010700616 4 Screw Vis Schraube
Vite Tornilla

27




|x2358 [NDHK-001-C |

ALTERNATOR AND GENERATOR PLATE C
ALTERNATEUR ET DYNAMO PLAQUE C
DREHSTROM-WECHSELSTROM-LICHTMASCHINE PLATTE C
ALTERNATORE E GENERATORE PIASTRA C
ALTERNADOR Y DINAMO PLACA C
NDHK1760
* 1 185046201 {A) Alternator Alternateur Lichtm.drehstrom
@ 185046200 Alternatore Alternador
2 185976200 1 Bracket Support fixation  Haltearm
Supporto fissagg Soporie
3 210101035 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
4 020700010 2 Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
5 027100010 2 Washer Raondelle Unterlegscheibe
- Rondella Arandela
6 011300816 3 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
7 185726340 1 Plate Plaque Platte
Piastra Plato
8 011300820 1 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
9 0171300820 1 Spcrew Vis Schraube
Vite Torniilo
10 026200008 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rendella Arandela
11 080109061 @ 080109024 1 Belt Courroie Riemen
Cinghia Correa
(A SEE FOLLOWING PARTS LIST FOR SERVICE COMPONENTS

VOIR CHAPITRE SUIVANT POUR DETAILS

FUER SERVICETEILE S.NACHFOLGENDE ET.LISTE
VEDERE DI SEGUITO PER COMPONENT| SERVINILE

VEASE LA LISTA DE PIEZAS QUE SIGUE PARA LOS COMPONENTES DE SERVICIO
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[K9358|NDHK -001- D |

ALTERNATOR AND GENERATOR bLATE B
ALTERNATEUR ET DYNAMO PLAQUE D
DREHSTROM-WECHSELSTROM-LICHTMASCHINE PLATTE D
ALTERNATORE E GENERATORE PIASTRA D
ALTERNADQOR Y DINAMO PLACA D
NDHK1780
* 1 185046201 & 185046200 1 Alternator Alternateur Lichtm.drehstrom
. Alternatore Alternador
2 185446157 1 T Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
3 185436120 1 1 Pulley Poulie Riemenscheibe
. Puleggia Polea
4 185446188 1 3 Screw Vis Schraube
. Vite Tornillo
5 185426130 1 1 Cover Couvercle Deckel!
Coperchio Cubierta
6 185446182 5 3 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
7 185446246 5 @) 185446214 1 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
8 185336252 1 @& 185446183 1 Rotor Rotor Rotor
’ Rotore Rotor
8 185446257 B @) 185448215 1 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
10 185446162 1 1 Stator Stator Statar
Statore Estator
11 185446140 1 1 Cover Couvercle Deckel
Coperchio Cubierta
12 185446188 11 1 Terminal Boite a relais Anschlussklemme
Terminale Terminal
13 185448187 11 1 Regulator Reaulateur Regler
Regolatore Regulador
14 185416300 13 1 Brush Balai Buerste
Spazzola Escobilla
15 185446165 13 1 Spring Ressort Feder
Molla Mueile
16 185446216 11 1 Rectifier Redresseur Gleichrichter
: Raddrizzators Rectificador
17 11 = REFR.11 T Cover Couvercle Deckel
‘ Coperchio Cubierta
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|K8407 [QDHK- 001- C

GEAR DRIVE AUXILIARY DRIVE OFTIONS PLATE C
ENTRAINEMENT PAR PIGNON DES EQUIPEMENTS AUXILIARES PLAQUE C
ZAHNRADANGETRIEBENE NEBENAGGREGATE~-WAHLWEISE PLATTE C
TRASMISSIONE AUSILIARIA A RICHIESTA PIASTRA C
EQUIFO OPCIONAL OE MANDO AUXILIAR ACCIONADO ENGRANAJES PLACA C
ODHKO0887
1 340460130 1 Gear Engrenage . Zahnrad
ingranaggio Engranaje
2 040108004 1 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
3 040136004 1 Bearing Coussinet Lager
Cuscinetto Cojinete
4 052300700 1 O ring Joint torigue O-ring
Anello or Junta torica
5 165206010 1 Plate - Plague Platte
Piastra Plato
6 165996110 1 Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
7 011300860 4 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
8 023100008 4 Nut . Ecrou Mutter
Dadoc Tuerca
8 052300600 1T O ring Joint torique O-ring
Anello or Junta torica
10 165206010 1 Plate Plague Platte
Piastra Plato
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INDUCTION MANIFOLD PLATE C

COLLECTEUR D'ADMISSION PLAQUE C
ANSAUGKRUEMMER PLATTE C
COLLETTORE ASPIRAZIONE PIASTRA C
MULTIPLE DE ADMISION PLACA C
|K9482[TBHK-001-C] : TBHK0562
T 135586710 1 Ind.manifold Collecteur adm . Ansaugkruemmer
Coliettore asp. Multple admision
2 135996480 1 Jaoint Joint plat Dichtung
’ Giunto Junta
3 135596920 1 Spacer Entretoise Abstandstueck
Distanziale Pieza distancia
4 135996600 1 Joint Jeint plat Dichtung
. Giunto Junta
5 030300414 2 Pin Goupille Bolzen
Perno Pasadar
6 010109119 2 Bolt Boulon Masch.schraube
: Bullone Perno
7 027100006 2 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondeila Arandela -
8 011300660 6 Screw Vis Schraube
Vite Tarnillo
9 064500010 1 Plug Bouchon Verschlstopfen

Tappo Tapcn
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[k 94B2[UBHK-002-C]

EXHAUST MANIFOLD

PLATE C

COLLECTEUR ECHAPPEMENT PLAQUE C
AUSPUFFKRUEMMER PLATTE C
COLLETTORE D! SCARICO PIASTRA C
MULTIPLE DE ESCAPE PLACA C
UBHKD351
1 135616640 1 Exhaust manifold Collecteur ech Auspuffkruemmer
Collettore scar. Colector escaps
2 135996501 1 .Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
3 012110825 2 Stud Goujon Stehbolzen
Prigioniero Esparrago
4 023100006 2 Nut Ecrou Mutter
’ Dado Tuerca
5 011310625 6 Screw Vis Schraube
Vite Tornitlo
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LOW PRESSURE FUEL SYSTEM PLATE B

CIRCUIT CARBURANT BASSE PRESSION PLAQUE B
KRAFTSTOFF-NIEDERDRUCKANLAGE PLATTE B
SISTEMA NAFTA A BASSA PRESSIONE PIASTRA B
SISTEMA DE COMBUSTIBLE A BAJA PRESION PLACA B
[Keso1 [vBHK-001-8 | VBHK1405
1 130508140 1 Lift pump Pompe relevage  Foerderpumpe
. . Pompa sollevamen Bomba elevacion
2 1 & REF.1 1 Body Corps Koerper
Corpo Cuerpo
3 130516080 1 1 Body Corps Koerper
Corpo Cuerpo
4 130516081 1 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelie
5 130516082 1 1 Plunger Ploengeur Tauchkolben
Stantuffo Embolo
6 130516085 1 1 Pin Goupiile Bolzen
Perno Pasador
7 130516088 1 1 Pin Goupille Bolzen
Perno Pasador
g8 130516083 1 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
9 131226180 1 1T O ring Joint torique O-ring
Anello or Junta torica
10 130516088 1 1 Lever Levier Habel
Leva Palanca
11 130516087 1 1 Spring Ressort Feder
Molla Muelle
12 130516084 1 1 Diaphragm Membrane Membran
Diaframma Diafragma
13 130516090 1 T Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
14 130516088 1 1 Gasket Joint Dichtscheibe
Guarnizione Empaquedatura
15 130516092 1 2 Bolt Boulon Masch.schraube
Bullone Perno
16 130516069 1 4 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rendelta Arandela
17 130516091 1 6 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
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[K9506[VBHK-001-G

LOwW PH-ESSUHE FUEL SYSTEM

PLATE G
CIRCUIT CARBURANT BASSE PRESSION PLAQUE G
KRAFTSTOFF-NIEDERDRUCKANLAGE PLATTE G
SISTEMA NAFTA A BASSA PRESSIONE PIASTRA G
SISTEMA DE COMBUSTIBLE A BAJA PRESION PLACA G
VBHK1405
1 130976250 1 Stay Hauban Strebe
Busto Tirante
2 011300816 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
3 1303086180 @ 130306021 1 Filter Filtre Filter
Filtro Filtra
4 3 @ REF3 1 Head Tete Kopf
Testa Culata
5 130366020 3 1 Element Element Element
Elamento Elemento
6 130438011 3 1 Bolt Boulon Masch.schraube
Bullane Perno
7 130328051 3 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
8 130326051 3 1 Washer Rondelle Unterlegscheijbe
Rondella Arandela
9 130436011 3 1 Bolt Boulon Masch.schraube
Bulione Perno
10 130326051 3 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
. Rondella Arandela
11 130326051 3 T Washer Rondelle Unterlegscheibe
Reondella Arandeala
12 130396030 1 Plug Bouchon Verschl.stopfen
Tappo Tapon
13 130326051 1 Washer Rondelle Unteriegscheibe
Rondella Arandela
14 010101030 -+ 08/11/88 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
14 010107035 - 08/11/88 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
15 026700010 2 Washer - Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
16 020100010 2 Nut Ecrou Mutier
Dado Tuerca
17 027100010 2 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela ‘
18 130876260 1 Bracket Support fixation  Haltearm
Supporto fissagg Soporte
19 011300820 1 Screw Vis Schraube
Vite Tornilio
20 0231700008 T Nut Ecrou Mutter
Dado Tuerca
27 131246090 1 Connection Connexion Verbindung
Connessione Conexion
22 068209128 1 Hose Durite Schiauch
Tubo flessibile Flexible
23 067100015 1 Clip Circlip Schella
Fermaglio Crapa reten
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[« 9506[VBHK-001- G|

LOW PRESSURE FUEL SYSTEM PLATE G
CIRCUIT CARBURANT BASSE PRESSION PLAQUE G
KRAFTSTOFF-NIEDERDRUCKANLAGE PLATTE G
SISTEMA NAFTA A BASSA PRESSIONE PIASTRA G
SISTEMA DE COMBUSTIBLE A BAJA PRESION PLACA G
- VBHK1405
24 067100015 1 Clip Circlip Schelle
Fermaglio Crapa reten
25 131246040 1 Connection Connexion Verbindung
Connessione Canexion
26 (068208084 1 Hose Durite Schlauch
Tubo flessibile Flexible
27  087100M5 1 Clip Circlip Schelle
Fermaglio Crapa reten
28 067100015 1 Clip Cirelip Schelle
. Fermaglio Crapa reten
29 VBHK-B 1 Lift pump Pompe relevage Foerderpumpe
Pompsa sollevamen Bomba elevacion
30 130996070 1 Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
32 011300616 2 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
33 198486840 1 Connection Connexion Verbindung
Connessione Conexion
34 193486840 T Connection Connexion Verbindung
Connessione Conexion
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COLD START SYSTEM PLATE A

BIPOSITIF DEPART A FROID PLAQUE A
KALTSTARTANLAGE PLATTE A
AVVIAMENTO A FREDDO PIASTRA A
. SISTEMA DE ARRANQUE EN TIEMPO FRIO PLACA A
[kes20 [wDHK-002-A) WDHK0198
s 1 185366060 4 Heater Chauffage Heizung
8 10 Riscaldatore Calentador
2 185376150 1 Bar Barre Stab
Barra Barra
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|Kes530 [XBHK-0O1-A

ENGINE LIFTING

PLATE A

LEVAGE MOTEUR PLAQUE A
MOTORHEBEQESEN PLATTE A
SOLLEVAMENTD MOTORE PIASTRA A
PLACA LEVANTADORAS DEL MOTOR PLACA A
XBHKO308B
1 195816200 Plate Plague Platte
Piastra Plato
2 011310816 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
3 185816200 Flate Plague Platte
Piastra Plato
4 0113108186 Screw Vis Schraube
Vite Tornillo
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THROTTLE AND STOP CONTROLS PLATE A

CONTROLE ACCELERATION ET STOP PLAGUE A
GAS-UND ABSTELLHEBERL PLATTE A
COMANDO AVVIAMENTO ED ARRESTO. PIASTRA A
MANDOS DEL ACELERADOR Y PARADA ‘PLACA A
[ Kes40] ZAHK-003-A ZAHKO523
1 185206082 &) 185206081 1 Soclenoid Solenoide Magnetspule
Solenoide Solenoide
2 026100016 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe
1 Rondella Arandela
4 054109038 2 Washer Rondelle Unterlegscheibe
Rondella Arandela
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[K9B00[ZuHK-001-A]

LUB. OiL PRESSURE SWITCH AND GAUGE

PLATE A

MANQ., CONTACT PRESSION D'HUILE ET MANOMETRE PLAGUE A
OELDRUCKSCHALTER UND OELDRUCKMANOMETER PLATTE A
MANO, E INTERRUTTORE PRESSIONE OLIO PIASTRA A
TRANSMISOR E INDICADOR DE LA PRESION DE ACEITE LUB. PLACA A
ZJHKD404
1 185246060 1 Switch Interrupteur Schalter
Interruttore Interruptor
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{K9620 | ZLHK-D02-A |

TEMPERATURE GAUGE AND SENDER

PLATE A
MANOMETRE TEMPERATURE TRANSMETTEUR PLAQUE A
TEMPERATURANZEIGER UND-GEBER PLATTE A
BULBO E MANOMETRO TEMPERATURA PIASTRA A
INDICADOR Y TRANSMISOR DE TEMPERATURA PLACA A
ZLHKD180
1 385720230 @ 385720101 1 Sender Emetteur Geher
: Emittente Emisor
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[Kesso [zark-001-A |

TACHOMETER AND HOUR RECORDER PLATE A
COMPTE-TOURS ET COMPTEUR D'HEURES PLAQUE A
TACHOMETER UND STUNDENZAEHLER . PLATTE A
TACHIMETRO E CONTAORE PIASTRA A
TAQUIMETRO Y CONTADOR DE HORAS PLACA A
ZOHK0531 .
1 120076070 1 Shaft Arbre Welle
Albero Arbol
2 199566750 1 Plate Plaque Platte
Piastra Plato
3 011310612 2 Serew Vis Schraube
- Vite Tornillo
5 199376230 1 Cap Chapeau Kappe
Cappelio Tapa
6 120936060 1 Seal Bague etancheite Dichtring
Paraolio Reten
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[K8705 [zzHK-002-F |

APPLICATION MISCELLANEQUS AND AUXILIARIES

PLATE F

APPLIACITONS DIVERSES ET AUXILIARES PLAQUE F
GERAETEZUBEHOER UND NEBENAGGREGATE PLATTE F
APPLICAZION| VARIE PIASTRA F
EQUIPO MISCELANEOC Y AUXILIAR PLACA F
ZZHKD294
1 314120070 1 Flange Fiasque Flansch
Flangia Pletina
2 314980013 &) 314990012 1+ Joint Joint plat Dichtung
Giunto Junta
3 011310825 4 Screw Vis Schraube
Vite Tornilio
4 185308101 1 Lamp Phare Scheinwerfer
Lampadina Faro
5 385620200 2 Connection Connexion Verbindung
Connessione Conexion
6 385620280 2 Connector Borne Doppelnippel
Morsetto Conector
7 385620220, 1 Connector Borne Doppeinippel
Morsetto Conector
8 385201180 1 Switch interrupteur Schalter’
interruttore Interruptor
9 385210060 8 2 Key Clavette Passkeil
Chiavetta Clave
10 385800070 8 1 Cap Chapeau Kappe
Cappello Tapa
11 390190030 1 Plate Plague Platte
Piastra Plato
12 385620270 1 Connection Connexion Verbindung
Connessione Conexion
13 020100005 1T Nut Ecrou Mutter
Dada Tuerca
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JOINTS AND GASKETS - COMPLETE SERVICE KIT PLATE B

JEU DE JOINTS COMPLET PLANCHE B
DICHTRINGE UND DICHTUNGEN KOMPL.REP.-SATZ ] SEITE B
SERLE COMPLETA GUARNIZIONI TAVOLA B
JUNTAS Y EMPAQUETADURAS.JUEGO COMPLETO DE SERVICIO ILUSTRACION B
|Ke724 [SGBK- 001 - B i SGBKOD15
1 195808770 X Kit,joint/gasket Jeu de joints Dichtungs—satz

Kit guarn/giunte  Jge.Jjuntas/empaq
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NUMERICAL INDEX

10006540
10700625
10700630
10107030

10101035

10109118
10109235
10109264
10109270
10109341
101110655
10401212
10700616
10700865
10800320
11300812

11300816

11300625
11300635
11300645

11300650
11300660

11300880
11300818

11300820
11300880
11310612

11310625
11310818
11310820
11310825
11311075
12100635
12100645
12100660

012100820
012108044
012110625
015300614
(020100005
020100016

020109076
020109086
020109087

020300008

623100006

023700008

023109002

024600010
025100008
025100010
025100012
025100010
026100016
026100024
026200008

026200010
027100008
027100010

030300414

030309005 -

030500612

030500616
030501025
030509020
031100004
034700508

036500028
0386800005
036800006
036800008
036800010
040106004
040106203
040109057
040136004
042309017

o

ONO=Q

042309018
052100030
052100050
052100070
052100700
052100150
052100400
052709067
052109072
052109076

052300600
052300700
054109038
064100045
064200010
064200015
D54200018
064200025

064200030
064200040
064500010
064500030
DE7100015

067100022
068103036
068209084
068209129
080109061
110136300
110156171
110156781
10156191
0156280

0706870

il prhppoomomodm

1153596860

1200716050
120026320
120076070
120116100

120166290 -

120176300
120186080
120218040
120226070
120316200
120336080
120346260
120356131
120356141
120406050
120406070
120456250
120736081
120896060
125046170
125116140
125156170
125156180
125176080
125256120
125406080
125416020
125876120
130306790
130326051
130366020
130396030
130436071
130506140

130516069

130516080
130516081
130516082
130516083
130516084
130516085
130516086
1305716087
130516088
130516089
130516090
130516091
130516092
130876250
130876260
130996070
131017252

Mo DON =TS DS
o,

SHOf =L LSS L DMt

00 OoO-oooiN

10

196060
31226130
131226180
131246010
131246080

131246140
131256110

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

131296197

131296255
131296408
131296530
1312965631
131296532
131296645
131296647
131296648
1312966565
131296679
131406360
131416170
131426200
131426230
131437350
131437352
131437354
131437356
131437360
131446006
131446074
131446075
131446076
131446077
131507160
131507170
131507180
1315071580
131606330
135596710
135596920
135616640
135996480
135896501
135396600
140036120
140116740
140166140
140186020
140406360
140516130
140546020

140606720
140986581
1409865830
145016800
145148320
145206021
145216151
145306100
148336620
145386290
145536050
145986360
145986370

1596680

145996590
165026720
165106092
165166221
165206010
165286130
165986110
166896351
165886361
185046201

185086410

185206082
185246060
185306101
185336252

185366060

185376150
185416300
185426130
185436120
185446140
185448157
185446158
1854461762
185446165
185446182
185446187
185446788
185446216
185446246
185446251
186726340
185816240
185848317

186846322
185846324
185846325
185846327
185846329
185846357
185846360
185846361




NUMERICAL INDEX

85846362
85846363
85846364
85846493
85846494
85846495
85846496
85846487
85846498
85846489
85866270
86866280
85876200
95816200
95906770
88216700
98216720
88216731
98216760
98216730
98216821
98217170
88217220
98236030
98416320
98436010
98466010
98466020
98466030
98486780
98486840
98517090
98517220
98517224
98517227
98517265
98586140
98586150
98586160
88586170
98586180
98586190
98636160
98636170
98736120
98996060
98996071
99106020
989216230
899236540
99266180
99266200
99266210
99286150
99286160
89286170

99286180 .

95376230
99486220

10

WS OO

189566750
314120070
314990013
340460130
385201160
385210060
385620200
385620220
385620270
385620290
385720230
385800010
350150030




